
:i:--tti. -t: 1674 -2869 (2010)06 - 0081 - 03

i cit, it iii
( 'f ~J fU.*. "i' 'r;,,"i' /It, i;II;, Aill 430074 )

4,1i ~: f!!i-ti.:.iX.j~::n-kI!l]U .1~1£l ::n-:t-I'l A?,j' § 0 ;ffl}t..Jf!..~~ ,.'i•.\!>..;f,..JI-l T '" *~#-iA-1;1!l]*,1.-ili-•.wit
Jt:. 'f' l!l]«:nif-4{i.%;r;; "f ,t-i(1!l] l"l,fAo ..t.*;j,"#;1;-Jt.{f.~lfj ,i£:.ffl 131tf<o-Jt1t~*5t#-#...~*~*,.'!.*-,f--m-M

if:-1!l]~iL

!k 4!ti-<] : ~iX. -;jf.#-ilf-l- ,?!. ;/;:---iF-w~-if-; 131t.; -:If--1t.

'" III ~)-~ ~: 11315. 9 :i:4t#ipil.: A doi: 10. 3969/j. i~~lI. 1674-2869.2010.06.019

o ~I i,

i;II~Aill*-+•••~_~"M.,••
*4"_ V:1~'";;t,1lII.~ 4; ~ fj" ~ "PUI'.,
,J,}l1 ~'" Jd:", ~ t.~Ik""Jil''',''131 .-tItJ'F.~""
"~~~*~~~~o~*,~~Aill.~v.~

"&~;".~'f.~.##~.,~.~.~{I}

i'C, ;,,*{I}i'C, 'f >\";,,,i!J i'l;f- Ii ,;"1: ~*"'jo
~RM~~ov.~"&~;".~~~#~~~~

~~~~+",,~~~~+m~"%~,~~.*

,jef i1;JHUi 0

z.~~~~'fm_*~L."(~~••
.~i1;#'U:i~>- jo 'f j~:!l,"MHr m~~.
if~<t, 'h '" ~ft(in - +X.fi.~~, if]1£ {; V. ,Ii. ""
_*i1;#Jt 1<" 0' 0 it - 'J/. ,Ii. iiJdH1k, T.itJ'F.
"j:iJI.,~k,T~~§:,Ii.•*;H*"#\;M, ~J"

*~k~£*~~~~~~~~*~T-t~~

;: et ,>I '" T v-' '" .f. 'h 'f'" "" ,,).~ i,>. it!'i {I}",

• o;f-~"i'.~;f-~.~.#T~~v..&~•
• ~"~.,~~ ...z~~~~"*".~#*
T••v..a#""_*,.L••~jo~I~.
it••v..Ii.a#"_*o ~ ~ ~~!I3ilo"'jHloit

~#.*~~~~#Aill§:~"&~;"_*~z

:J.. ~. , J{. oIl''''' '1. ;< '!t v-' jj1 iii z:iJ *•"" ill "" ~ "
PI '*'* i'}} , J),. lr;] {.t$)~1-M!. tK -.f tK $Iif~ Jti~ u

"1f-lt" ( foreignization. foreignizing translation

-"\ alination);fu" '.J3.1t" ( domestication. domesticatin~

lranslalion, assimilalion, localiY../llion .;IX. aJaphltion) Jt

1i~_*~~~*~"~#~~A~~,it~+~

i'>""j,t:!l ,"it iii! ,Ht m"i'."- if- " J',;,; (Friedri,h
D. KSchlcimachcr)--t 18131f-~iti¥]-;';;ftx.o~

l\j,t:!l.it" ~ #1k;>(.,;L '" oil' ll: ilL ftoll' AoIl'iL
ftoll'll:iIL"'oIl' .. ~a~.oIl' ••. "'oIl'a;<6~
~itOOIk~.... ~~."-l\j,t:!lT~ftoll'~'f

'''"~*'''V-''''.'h'f'''"~*o1995 '1'-;too.
*J.1f-it# -f, ~"'-* (Lawrence Venuti) {it tb T ~itfr!J

'.J3.1-t;f",jf-1t I2I
o

rfrilt" 1f-1t" , Jt;f~if:t .{i$l*it:f1- 'f .#1:i~
5';:f~zri)"11. it, {oj il<. ;:;$.ft.ll: #., it Ill ...
il<.~~~>\Mffi"~~,:iJ~~~il< •• ~'"

~ilo# ~ .it",.'"~ it J.!, '" m. .U, Ik ... !fJ ~ jo
~'fo .. ~.~" ~'IJll~.v" ~ " •• ~jo~'h~'

1ii , {oj ~ ";"'"oil' jf#. . it. i!J .j;f"*, ~ "";";,,1: joilo
~~"*jo#~~;"jo;$.""~~,*M~;"jo~

~ -t ,~ J!c ~ "";" joiloill'iAAAl., it'" oil' 1'1 "'_**
J(,at6;t~M'I",~ "".i.U'1 ;:;$.[" ..

/t}-~M-I!r" /t}-:Jf;fa Ji1 ;If /t}-IJ:.... % ~",;f~ ~"' t>t
iF ,XL ~,'1!'iF ,j*~'" J' ~"" ~l',~.t,~ .t#­
"'dJ1*"jo'fll~4tiU.. "[·' ,*~~.~'f1l.
~ ~ """;O-*~•• "',),~'I>tjo'f.~[" 0

iiI-:<:iilA.iiI-§: ~ 1;~- ;t" j~ 1I , it at i\l1
!B.•"i1~(;I,~)#iRk,"1 T j~;1 ~ {oj,J.t.*

.&""ftlll .. ~~~+&#- ••.•M+S""A
;:.'J/.,1t*" ~ ,'!\.ft,ii/-"" JrU....Jtl''!t

lit-#i El J!Jl :2009 - II - 23

#otrJj-ft-:.J!t H:.( 1987 -) •*". i.r.i!.VT:tr;A...-tra.~±~~!l~ ~~n-~1: ~it-i6-l;*~

-it ,l.'j( 1965 -) ,*",;;lJj ~l:.1t MA...4't-it ."Ji -± 0 .JJt.'J~>f 6>1: m- JI-l #: ,~ii.m- it #:f<o -=--m- J],f!f- 0



.;u i1tii!-$: -ItA.: A jc :t F'J , iii - !I' ~ >.: II Ii; ~ ,jL
~ 'f "" Jr. .•. Jrlil >t$. iHI- li- fUr, ff, j)'~ '1' .;u i1t

iJltM,,tillAt" "" it III 0 Si t.~ '" "'''"~ 1'1-'"lit, '"
.l.iJ£IJj fI' l' "11k0!..f.1lI "";,.,,$. ;j:,t1'"l "" I" 0

j~ lI·tV"'''';'',.*;J\. ,t"Jr. g "" -t ,", II *,.;L
,1 i4:t.,1tJ\."'i~ Jr. g l' 1.*4"" *Ato ~,JriJ,.

'" >!tot$..f.JlJ" .JHt" iJJit~~. 101 if mT ~OJ)'

mi4~~",~m~#jc~,*~J\.i4~*~jc~

!¥J 7~ At. :ku Jt -A~ 1¥J .. "fo1 -i;; I~" "T it iii " Haiyun

P"ilion" •~#>t,~ 'Jt*~J\.i4:t."" ",If." ,.;L,I
;'jf -t-iltA. ii-l- .~, ful M,ft.P-f.-Jt. t ~"* 00 ft-ifll"

#f#-·tiJt." iFm- ~ 1£ (..1;'tft;..!Jj 1r-~-§: ,?,ffJ ~ X­

~ 11' Jr.2l#Hf. 'I" 'I" , '€~ iJ,. '" >!t ot $. *' ill " !13~ "
iJJit~~, e, i4:t.# it, >'Ii IUt;!L i4:t.", ),*i4
jIU"i.it.l.~~ '!' it g "" ;: 1t 'lI' it .1M,;:1t i>l
;f.'''U: ," mi4~iJl,.f.'" iHJi~J\. '!' "" jc1t '" iii< ,
L1'ill.*.~~""«ljc~.*,ill"!13~"••

~"'~ - 1'],1. , i4:t. '"-it '!t ij, '''' "';,. , ,~'Jt ~ '" J'I
~1 Af1Jt-§:43:>~. ~J" a -i; 13J" "f-it:h "White Cloud

Pavilion"" ~#--1fA..1t-iA.;9 i!.tf4t-i! *. -3f'5J-~-it. ~

-t. ;If'i-i'>!t, ,€~iJ,.k'f *,ill ii.~,,";;- ik, "," '" r,

Jil""Tith"Baiyun(While Cloud) Pavilion""

~iF*~~~~*.~~#~#1¥J~iF~~

;,." ,,1-;If1"it,," !it it·li.'"#- 'it·Ii., i>l >!t'A' "';,. ""
~*iJJit$.li-~*,ill~*IJj#jc~,!,*,~~~~

1tm ~J{-*";ffl ~ Wiit!¥J /~-.F*" ~*/~-;F*~it

i£$. Ii. ""#;ti'i iC *'*, 'J., ill"*;,.it '" 't;,. ~
:i'1till '!' "" l!. 7't ,1t ill m f,f. i!Jlkllt III """. '1";'1 iC
i!lAt~* ]l:jjl, ;aJt1till1.jif;'l iC.

3 itl1,j 7}.fJj-

Jt..*' :I< f,f. of1? '!' , -It JI, T - "E " it jj} ill ""
:1<1>1 , j:,~ Il.'{;;'), T JL+;;- 0; ,

3. I Jr. .•. -& '"itjc '!' ""11hil
.+it~.;If~.""-t,".-+"""~*iJJ

it"f v), .;L'I 3t J "" i4~, "f,tit .1'. -t '* "" ~*"
it#i.l1i.1t.AJ1 , "~ JiLfr!J lr;ff~:fp Jf-l i"1f,H~" M-*
1lhil, '!' ii,*;"'1" ,M;If .1'. .Ie ill; J'1, Jr. 0

;I(~~I" ,,411 J'I ""#- '" JIt.. ;I1Ki 1;," Sculpture

sguarc" ,:kAAM"Swan lcchc" .~1x.#'i.1il}ik,Vi1li.

:k. 'J' 2:J ~ $!t ~i. -t: 0 Jt ix. A "Scuphure Square":fp

"Swan lake" 0 ~,jf"lit,,")L+Jr.g)L+.1f~fI'

<!till 0 iE'J!i jjf." *;,. if i'i ~ ,;t£,;I;. "" ~.ji., it fI'
1till ,t "f v), ;t ±- ;a Jt "" 0 "i4 If- I'l" "" it jc
"Park" •"park" - 1"1 *-~ r ,l~Ltl6'i1t -ifL ~ If; ~ ­

M. -it ;h "Amusement Park"" "-it #." ft!J -it 3:.

"Bamboo" -t!!.J::...*, "hamhoo" 1£:f~:£ it:J:J -# 1-.
,bUtJ\. 1f.iiI." Bamboo ern,.' 0 ;I(~ '" - Jr.~ 7;

1>- f; """it<l!.4*' if - >JE 1"1 M. " 7; 1>- f; " "" it ;:
7;" Ancienl Slring Terrance" (00 1) ,w.-i1k,*:iX.-4-it
:f~J: fI1 i.iM, "string" tn -t: .$:J:J }J- ~t . l/11J1;-1; 6\l
"lViliJtiJ£IJj+"'~AJI~ "" J!,All:.l' , JHllJr iE,t10
,!ffr!J~,~iX.:t+Jt.i&~"Ancient Lute TeITUIlCe""

Ill)

III 2

IUHU•.iuJr. .1'. 'f OJ jc 'fitH!hillit T .l. 0;

.~""it~"it.ill~,*,jc'f""iJJit.l.<I!.4*,

->JE 1"1 ... ,t",iX., " j§ m*, "" ttr (1<14t1<Jr.
iK ) i¥J it.:t"The position of your stand now" , itT t
t::., ~iX.¥fJt.it At "You are here" 0 "~~,~ ttl 0" ( -s
~t;¥-iK) !¥Jjf-X-"Urgcnl Exi[" (m 2), "urgenl"-~

#il;lf'lt.~,,";t ''!', Jidll>~ ilfill jIj ,$. itiii. ">:me"",nee

IXit" 0 ;I(~", kilLlli.l. "" #- iJ< iJJit <I!. 4 *' 1"1 ". ,
" ;r;; "[wJjt" l¥Jit 't:h" Unable Recovery" , " "iiJ- W Ijt"

!¥] it X- 7J "Arable Recovery",.ii it-ilt ~~ ~- llfj JL

"=m'ery";f; '" (A,," ) Jltt.; j:R;1H'f, i~;If '"~t ""

"".w" ",," amble" - i'J '" ik*' 'f,,]1[1\..'1 , JtiJt1f.'"
"Non-recyclahle" i&. "Recychd)le" 0 "i:'t-f rli)" ( 1! .11

¥- g) !¥) it ct "Washing Room", ~ iX.. it A
"Wa!'lhroom" 0 "tB 0" ofp" A. 0" (Ji\itj:t-fa#J4n ~)

afJif't1r)N~"way out" ,"way in" ,ii#-illitSifte.

"fH,"'~1n $.1tillllJl"E l!l ~·llt III "" '''' "';", JtRtf.
A" Entrance" ofp" Exit" 0

3. 2 {It<F'f1./A--<Fit-itct4tH1:
-tl ;F·li~-.Fiof.J'!-;ff-tl-.F , ";F afJ 1t JfI , -ill itit

ill.Ii;*•••J1'a."•••*&~&L.
f{;j" ( -Ii if- {; 11: g ) afJ it.:t." Please don't littering"

( III 3) ,ifik .l.;lt4*, -;t"" 1"1 M. dun' , if> $.1»
#J#Jl?~,~iX..ttA"Plcasc don'llillcr" A"No

littering" 0 .. ,J' 'u· .1t i~'" ( 7i J;.. {; f!: g ) 6\l it .:t.



"Carefully ~ide" ( III 4) •ii 5) '" jo iIll~ iii. t joJt

"1'1'.. J<!;ili" •iui!,(;tif ot kJtz~'J •'r 00 "!-$'!t$.
~*~.o4j.~~*mf~~~~~~.~~

<!C;;;'~~Jj!t1' it'"~ jo. !tiJut A" Ca,,;oo! Wcl

floor!" 0 i!i±;lfJ:l:~it-~#/A'-.r-*,~;/f:t.l.t~j:
~~*~~A#.~~~~!tftB#~""~"'~

'Ilt •iii m""iL#"'&!~. jo." -!t:jl'J>!$. ll' illk •it n
!It;;;} ~."" (1': -III#'dl; IR) '" ~ jo" PIc"c "'ke
good care of the trees and Dowem" Jt i5L~A .. Stay

away from the trees and flowers" 0 "* f;) ~~" ( 1;

if. {; it lK ) l¥J it 't "Please not to trample to step"

( 00 5 ) , " trample" tk.Jt3i.iJ$-l¥]..t ,og. , "slep" x..Jt.4­
!¥J -t: '~" IlA Xi it'* i~ !¥J it j:. Jt if{?til " Keep off

the grass" 0

"{3

Ill'

Ill'
3. 3 -§: g AHf-'ij./A'- JFt§-tflif-iit-i\t

i}+Jt ,Ii.i!t 0 o/rfIif-;t '" fiii Jt-. iiif ,1') T *­
~i!t-~T~~*"'~it~~.~~t"'iIll~<!c

1i-{f. - '!l; 10],lO • jorlt -III il; t '" it ,Ii. " ,f)jl;" ( III 6)

'" ~'Ntilll~;;t1i-{f.-'!l; IOJ,!t" ",f,il;. Jt~ 4'iiC
il;.JJ!.JJ il;. 11># ... il; ••>1 '15'J '" <I T Jt z -" <fl
il;i*!t -fil' .!fJ .tJc ~ ti jojd1<±jI-'~,..ZJ<!;. *'
.iii '" f,!;,,!-, iU,iiI. 'fo/rfl{f.~ III if~ ... ""'~ jo5'1 ,

"'Ine South Tower is al'lO called Anyuan Tower,

or the Rose of the Moon. It was one of the len scenic

places in ancient Wuchang. It was built at the

beginning of the Jin dynasty. II was a place for the

men of letters to climb and chant Lu You and Fan

Chengda of the Song dynasty left famous pomes" "

~T#~~R.~~R5'J*&!*iiim~~~

5) .1!.J'fif,li. if. *.;t~ or ,,, m-'!l;""J ol<R1M:
'!l;;!'~5)" Jti5l~5'J,

"The South Tower, also called Anyuan Tower,

or the Rose of the Moon. one of the ten scenic places

in ancient Wuchang, buill at the beginning or the Jin

dynasty, was a place for the men of letters to climh

and chant Lu You and Fan Chengda of the Song

dynasty left famous poems. "

~IRM~~~~*tm~~~"'~~<!c4{f..

~~~~JtIR~",w~&~i!to~"'''!-~ffi~t'''

>\U;-i\\-," -lo,"!-$4-'Uliii i!fJ'. 1.. ~f<iJ<!;dA.
;r:;: -tL .:M .& iR -It #J" ft!J it 't :h "Pay attention to

hygiene. Don' Lliuer"" "hygiene" -#J.:t:i {--A-J!.1..,

!tit iJ-. 5'J ii J[ Jt j~ '" ~ J'. 1.. Jt i5l1t iii. .. Pay

attention to public health. No littering. No spitting" "

.. "!-Jt .Ii.~M ~ T*- 00 ft. Jt '" IJ $!; Jl(,;\\ fe
Ajoit~.mR~#~T*-oo",ft.~~~,,""!­

-.f ,e, fFJillit §..~it~. lLJt.lf.. /A'--.Fi~ fFJ illit ,illit
~R~$!;~~iiI.~~"'~~o*-~B""~ftnT

.~""!-Jt.li.~~."'.~••*-~jo~t.Jt
'" - ""~.l!i;,t00 'r"!-$"

4-,lf ~Ot,

[I] l;ft±. #..~'it.\Ul1-if-~#;iJl?€At[JJ.0/ [ilfll-it,

2004(5):77 -79.

[2] !t.•j. *"'";.""" 'fill [M]. ";;' , 'i' "' Jt ''',
-it:JjX&.~~ ,2004:81.

[3] ~ ff X. ii-iHt!j ( trrilt iGiX- ~:k. -j.l] 1!-) 0/ ;Z it flUt

#j !¥]-tJHtr J1. 'rm-4't"f ,2006( 1) :55 - 60.

[4] g:fo>ii:..,if-ilii.>f-. i~#t&.-Fi5-ioiji1-[M]. ~~";t::jlj"~~t'

4Htt ,2004.



-:f.fll: ;jl$;'-;ff -:f!lli. ,2008 (4) : 199 - 200.

r71 )lJ X$. .ll.ft~m-A.M:.t8 -.Fm- {r(J'&-;I:. JlHt#. rJ 1. *
14'!f:JJ ,2006(6):26 -29.

[8 ] ~:t{fl. ~ iX.A;f;j:4lj -.Fik A:. m~*-»t ~t1tfi-if-[J J.

!~*l ~f it ;tJ;f{-;ff~f1~.fIl,2006( 1) :49 - 52.

r91 ;*., ¥J. AM:.#i' -.F m- A. Jfl .!.j .&-it Jfl .!!t #. i¥J~ "lo'>J l!I -:t
[II. il;HUr. 2007(7) ,38 - 39.

On the anti-pre-emptive phenomenon of

disconrse deixis and social deixis

LT Kui, HUANG Chong - Zhen

(Colledge of Foreign Languages, South-central University for Nationalities, Wuhan 430074, China)

Abstract: Deixis is one of the core researrh areas in Pm~atics, which dmws attention from the lin",.uists. There

arc many researehes on thc anli-pre-cmpLivc phcnomcnon or personal deixis, lime deixis and plaec deixis, buL

the analY!'li!'l of anti-pre-emptive phenomenon on di!'lCourse deixi!'l and !Weial deixi!'l are rare. 'lne paper analY!>e!'l

the anti-pre-emptive phenomenon of discourse deixis. For social deixis, its pre-emptive nature is subject to its

character, sense and pragmatical function. Therefore, the 1mti-pre-emptive phenomenon of social dews is

inexplicil,which is in conrormanec wilh the anli-pre-emplive phenomenon or personal dcixis.

Key words;discouT'!>e deixi.'l; wcial deixis; pre-emptive; anti-pre-emptive phenomenon
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On translation of travel sign in Wnhan from perspective of

domestication and foreignization

LAN lie, XU Ju

(Colledge of foreign Langl1ageA, So"lh-~p.nlml lJlli,'ell'lily for NationaliliP.8, Wuhan 430074, China)

Abstract; The development of tourism in Wuhan is attracting more foreign travellers and respectively all scenic

spots now U!>e Chinese-English public signs. However, some problems exist in the translation of public signs.

This article will iIlustmte wme examples and wive those problems from the perspective of domestification and

roreign iy.alion.

Key words; tourist attraction of Wuhan; puhlic sign translation; domestification; foreignization
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